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  Nosotros, OVERSEAS MANAGEMENT COMPANY TRUST (H. hn TDwwk ent 
Registrado de CHELMSFORD LIMITED, compañía de las Islas ' 
organizada el 4 de Enero de 1990, con Número de Compañía IVB 23591, POR ESTE 
MEDIO CERTIFICAMOS QUE de acuerdo: a los registros que reposan en la oficina 

. registrada de la compañía: 

1. La oficina registrada de la compañía está situada en las oficinas de OVERSEAS 
MANAGEMENT COMPANY TRUST (B.V.1L) LTD., “Palm Chambers” No. 3, 
Apartado Postal 3152, Road Town, Tortola, Islas Vírgenes Británicas. 

2. El capital autorizado de la compañía es de DIEZ MIL DOLARES (US$10,000.00) 
moneda de curso legal de los Estados Unidos de America, dividido en 10,000 acciones 
con un valor nominal de UN DÓLAR (US$1.00) cada una. 

3. De acuerdo a los registros de la Compañía los Directores y Dignatarios de la compañía 
son los siguientes: 

FIRST EXECUTIVE DIRECTORS INC. - Director / Presidente 

FIRST COMPANY DIRECTORS INC. - Director / Secretario 

4. De acuerdo a los registros de la Compañía el Accionista es ANDRES CARDENAS 
MONGE por 10,000 acciones. 

5. De acuerdo a los registros de la Compañía se emitió un Poder Especial a nombre del 

señor ANDRES CARDENAS MONGE y MARIA MONICA SOCORRO 

RIBADENEIRA TRAVERSARI DE CARDENAS el 17 de mayo de 2006. 

6. La compañía se encuentra vigente. 

Emitido y firmado a los 6 días del mes de Septiembre de 2010. 

Esti 7 Hna 
ahir de Garrido 

Firmante Autorizado de 

OVERSEAS MANAGEMENT 

COMPANY TRUST (B.V.L) LTD. 

Agente Registrado de ' 
CHELMSFORD LIMITED 

  

Dr. Oswal la Mej lío Espinosa 
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A STE RTO SALGADO S. 

Nétario Tercero del Cantón Quito



  

    
GUARANTEE DECLARATION 

The undersigned, being a duly authorized signatory of OVERSEAS MANA 

TRUST (B.V.1.) LTD., Registered Agent of: 

CHELMSFORD LIMITED 

A B.V.I. Company, incorporated on the 4'* day of January, 1990, under BVI C 

HEREBY CERTIFIES that the attached is the Spanish Translation of the Certificate of Good "Standing 
duly Legalized by the Apostille. 

This statement is fully guaranteed by the undersigned. 

SIGNED this 6 day of September, 2010. 

  

DECLARACIÓN DE GARANTÍA 

La suscrita, siendo firmante autorizado de OVERSEAS MANAGEMENT COMPANY TRUST 

(B.V.L) LTD., Agente Registrado de: 

CHELMSFORD LIMITED 

Una sociedad de las 1.V.B., incorporada el 4 de Enero de 1990, bajo el Número de Compañía IVB 23591. 

POR ESTE MEDIO CERTIFICO que el adjunto es la Traducción al Español del Certificado de 
Vigencia debidamente legalizado por la Apostilla. 

. Esta declaración está completamente garantizada por la suscrita. 

“Firmado el 6 de Septiembre de 2010. 

Nahir de Garrido 
Firmante Autorizado de 

OVERSEAS MANAGEMENT COMPANY 

TRUST (B.V.L) LTD. 
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TRADUCCIÓN 

CHELMSFORD LIMITED 

Certificado de Vigencia   

NOTARIA TERCERA 

    

  

APOSTILLE 
(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 196   

  

QUITO. ECUADOR 

1. Ciudad: Islas Vírgenes Británicas 

Este documento público 

2. ha sido firmado por: Myrna P. Herbert 

23, actuando en su capacidad de: Registrador Asistente de Asuntos Corporativos 

4. lleva el sello/estampilla de: Registrador de Asuntos Corporativos 

CERTIFICADO 

5. en: Road Town 

6. el: 28 de enero de 2010 

7. por: Gobernador Diputado 

8. No. RG-40420 - 

9. Sello/Estampilla 

GOBERNADOR DIPUTADO 

Gobierno de las Islas Vírgenes 

10. — Firma 
Firmado (Firma llegible) 
Gobernador Diputado 
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TRADUCCIÓN 

TERRITORIO DE LAS ISLAS VIRGENES BRITÁNICAS 
LEY DE COMPAÑIAS COMERCIALES IVB, 200; 

NOTARIA TERCERT 

         

CERTIFICADO DE VIGENCIA a ! 

(SECCION 235) Lc 

El Registrador de Asuntos Corporativos de las Islas Vírgenes Británicas POR ESTE he, 
de acuerdo a la Ley de Compañías Comerciales IVB, 2004, 

CHELSMFORD LIMITED 

NÚMERO DE COMPAÑÍA IVB: 23591 

1. Permanece en el Registro de Compañías; 

2. Ha pagado todos sus honorarios, impuestos gubernamentales y penalidades correspondientes | y 
pagaderas; 

3. No ha remitido artículos de fusión o consolidación que aún no hayan sido efectuados; 

4. No ha remitido artículos de acuerdos que aún no hayan sido efectuados; 

5. No se encuentra en proceso de liquidación voluntaria; y 

6. Ningún, procedimiento para borrar el nombre de la compañía del Registro de Compañías ha sido 
instituido. 

SELLO - REGISTRADOR DE ASUNTOS CORPORATIVOS 
COMISION DE SERVICIOS FINANCIEROS IVB 

(Edo.) (Firma ilegible) 
Registrador de Asuntos Corporativos 
27 de Enero de 2010 

EEES 

Lo anterior es una fiel traducción al español del certificado de vigencia original de CHELSMFORD LIMITED, escrito 
en el idioma Inglés. Panamá, 6 de Septiembre de 2010. 

Gea Ce LA. ELISA EDGHILL 
Resolution No. 379 

ELISA ENGUNL of Septamber 12, 1995 
Centifsa Punti Tansiam 

Resolution Na, 373 
Of September 12, 1995    
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.> 

RAZON: De contormiaad con el nar 

del Aricvo docacro de la Ley Notarial doy le 

que las COPIAS F FOTOSTATICAS que anteceden, 

DAS Y [FIRMADAS porra, es reproducción 

exacta del ORIGINAL q» si tenido a la vist:     
    

   
Ghanto. ( 

  

ADOMEDIA SPINOSA 

a ee MEE AaN QUAs 

  

     

  

   

«OTPARIA TERCEHA NS OUIFO: De 
cuero con el numeral Artictio dieciocho 

e la ley Notarial. Ct lg a la copia que an- 
tecede, que consla o es reproducción 
exacta del documento pesen E - dd: 

Quito a, SEP-2010 

E 0 o o a A a a 

Notário Tercero del Cantón Quito


